AUDITIETEKSTEN GOOV – COME FROM AWAY
CLAUDE (m/v)
Voor de oostkust van Canada op het eiland Newfoundland, ligt een vliegveld. Ooit één van de grootste vliegvelden van de hele wereld. En dat vlak naast een vliegveld ligt het dorp Gander.
Het is een klein dorpje op een enorme rots in de oceaan. Iedereen kent elkaar. En iedereen heeft zijn eigen verhaal over hoe die ene dag begon.
Ik begin mijn dag altijd in het café. Geen koffie voor mij. Geen thee. En zeker geen donuts.
Maar een pepsi’tje gaat er altijd wel in. Zo houd ik als burgemeester een beetje voeling met de mensen. Alles begint en eindigt in het cafe.
Als je wilt weten wat er hier allemaal gaande is zou ik even met die man gaan praten die daar binnen komt rennen. Dat is Oz Fudge, onze politieagent. Die zit vol verhalen.

Wat?! Wat zeg je?!    De Nationale Politie heeft alles onder controle.     Maar d’r gaan hier misschien zeven duizend mensen moeten overnachten… Jezus, dat zijn er evenveel als het hele dorp. We moeten ze ergens kwijt en we moeten ze daar ook nog zien te krijgen.


GARTH (m)

Luister, de vakbondsleden hebben net gestemd. We gaan rijden. We hebben een conflict met onze werkgever, niet met die mensen in die vliegtuigen.   Maar als dit allemaal voorbij is pakken we de staking meteen weer op.
Alle schoolbussen rijden de hele nacht heen en weer. We brengen alle passagiers naar een kamp dat door het Leger des Heils is opgezet. Ze komen echt overal vandaan: Duitsland, Engeland, Frankrijk en rond drie uur ’s nachts breng ik een groep Afrikaanse passagiers naar het kamp toe.  Het wordt doodstil in de bus. Zodra we Gander uit zijn kan je een speld horen vallen.
Eindelijk komen we aan bij het kamp van het Leger des Heils.   We gebruiken ze bijna nooit, maar iedereen heeft zijn Leger des Heils uniform aangetrokken om de passagiers te verwelkomen.
Ik zeg: ‘We zijn er, stap maar uit.’ Maar iedereen blijft zitten. Iedereen blijft zitten.
En dan zie ik dat een vrouw een bijbel onder haar arm klemt. En ik kan hun schrift natuurlijk niet lezen, maar hun bijbel moet dezelfde indeling hebben als de onze. Dus ik vraag of ik even mag kijken en ik begin te bladeren naar .. Filippenzen 4:6. Ik geef haar de bijbel terug en wijs naar de eerste zin en zeg: ‘Kijk! Filippenzen 4:6 – ‘Wees over niets bezorgd. Wees over niets bezorgd.’



BEULAH (v)

Ik sta die ochtend voor de klas. Het is de eerste dag na de zomervakantie en Annette is te laat omdat ze bij de schoolbussen aan het staken zijn. Dus ik val even voor d’r in.
Nou de kids vonden het niet echt ‘chill’ dat ze binnen moesten zitten met dit heerlijke weer, dus heb ik ze beloofd dat we vanochtend maar een halve dag werken. En zij juichen en gillen. Tot ik zei dat we vanmiddag de andere helft gaan doen.

(aan de telefoon) Hallo/  Ja met Beulah Davis. Ik sta hier bij de school en ik hoorde net er misschien wat gasten onze kant op komen, dus ik  - Hoeveel passagiers wij hier kwijt kunnen? Uh – nou , we hebben hier altijd ongeveer 400 leerlingen  - 600?  Oh, nou ja dat moet ook wel lukken. – 700?  Nee joh, natuurlijk, 700 kan ook als we een klein beetje proppen hier en daar. Wanneer zijn ze hier? Elk moment?  Nou, maar goed dat ik gebeld heb dan!

Hallo allemaal. We hebben een beetje onsmakelijk verzoek. We hebben vrijwilligers nodig om ons te helpen om alle toiletten schoon te maken. U zal begrijpen dat het met 700 mensen in een basisschool… nou ja, volgens het protocol van de Gezondsheidsraad moeten we ze elke anderhalf uur schoonmaken,  dus, wie wil ons helpen?


BEVERLY (v)

We zetten de landing in richting landingsbaan twee – twee en ik denk: ‘Waar moet ik die kist in godsnaam parkeren?’. Het vliegveld staat afgeladen vol met vliegtuigen en overal waar ik kijk zie ik auto’s staan. Het lijkt wel alsof heel Newfoundland is uitgelopen. 
 Op  het vliegveld hangt een enorme landkaart aan de muur en iemand heeft er met een rode stift ‘Je bent hier’op geschreven.
Mijn bemanning en ik worden in een apart busje weggebracht. Tijdens de rit kijk ik door het raam naar buiten en probeer ik te zien waar we zijn. Maar het is pikkedonker. Ik ben al honderden keren over dit gebied heen gevlogen en alles is hier altijd donker. Er brandt bijna nergens licht. En nu zit ik hier in een busje. O mijn god, we zijn in niemandsland.

Charles Burlingame was de gezagvoerder van Vlucht 77 die in het Pentagon is gevlogen. Ik heb hem laatst nog gezien in een kroeg in Londen. Ongelofelijk. Een piloot zou alles doen om zijn vliegtuig te redden. Echt alles.
Goedemorgen. Dit is gezagvoerder Beverly Bass. Ik heb helaas geen goed nieuws. Het Amerikaanse luchtruim blijft voorlopig gesloten. Ik kan u niet zeggen hoe lang we nog aan de grond staan, maar voorlopig blijven we hier.


JANICE (v)

 Dag. Ik ben Janice Mosher van Rogers TV. Ik ben nieuw.. in het dorp…. en bij de zender. Dit is mijn eerste werkdag.
Ik kom uit Port Aux Basque. Ik zeg alvast sorry voor als je me door rood ziet rijden. We hebben bij ons geen stoplichten.
Staat ‘ie aan? Sorry. Ik ben nieuw.  Welkom bij Rogers TV kanaal 9. Mijn naam is Janice Mosher en ik doe live verslag vanaf het vliegveld in Gander waar zojuist het achttiende vliegtuig is geland.
11 september 2001. Alle openbare gebouwen zullen gebruikt worden als opvanglocaties. Er kunnen elk moment duizenden passagiers aankomen, dus het dorp vraagt u allen te helpen met … alles eigenlijk…
De Baptistenkerk vraagt om wat sterke handen om de kerkbanken te verplaatsen.. Dokter O’Brien zit in de apotheek om alles voor te schrijven wat maar nodig is.  Oh, en de Lion’s Club heeft toiletpapier nodig, als u nog wat heeft liggen.
Ik  probeer een interview te krijgen met het Rode Kruis, het Leger des Heils – maar die hebben wel belangrijkere dingen te doen dan met mij te praten. En dan zie ik ze langs komen rijden in al die bussen – De Vliegtuig Mensen. De doodsangst op hun gezichten. Ze hebben geen idee waar ze naar toe worden gebracht.

